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Italiano

Materiali

Struttura in lamiera di acciaio verniciata.

Manutenzione

Utilizzare un panno morbido imbevuto di sapone o detergenti neutri diluiti in acqua o 

prodotti per la pulizia dei vetri. Evitare l’uso di prodotti contenenti acetone, diluenti, 

ammoniaca e abrasivi in genere.

Avvertenze

Evitare i seguenti usi impropri: non salire in piedi, non utilizzare il prodotto come sca-

letta.Desalto spa declina ogni responsabilità per danni causati a cose o a persone 

derivanti da un uso non corretto del prodotto. La garanzia non comprende alcun tipo 

di assistenza o riparazione del prodotto  o a parti di esso danneggiate in seguito a un 

uso non corretto del prodotto stesso.

Ecologia

Tutti i processi produttivi sono eseguiti nel rispetto delle vigenti normative ambientali 

e tutelano la salute del personale addetto. I materiali utilizzati sono riciclabili. I materiali 

utilizzati sono per la quasi totalita’ riciclabili.

English  

Materials

Painted plate steel structure.

Maintenance

Use a soft cloth soaked in soap or neutral detergents diluted in water or glass clea-

ning products. Avoid the use of products containing acetone, thinners, ammonia or 

abrasives generally.

Warning

Avoid the following inappropriate uses: do not climb and stand on it, do not use the 

product as a stepladder.Desalto spa will accept no liability for any damages caused to 

properties or persons subsequent to incorrect handling of the product. The guaran-

tee does not include any assistance or replacement parts, which have been damaged 

by an incorrect use of the same product.

Ecology

All the production processes are carried out respecting the environmental regula-

tions in force and safeguard the health of the staff employed. The materials used are 

mostly recyclable.
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Deutsch

Materialien

Rahmen aus lackiertem stahlblech.

Pflege

Reinigung mit einem weichen, mit seifenlauge oder einem mit in wasser 

verdünntem,neutralem reinigungsmittel getränkten lappen oder mit glasreinigung-

smitteln.Keine produkte mit azeton, lösemittel, ammoniak oder scheuernden substan-

zenverwenden.Desalto spa lehnt jegliche haftung fuer sach- oder personenschäden  

ab, die durch einen unsachgemässen gebrauch des produktes hervorgerufen wer-

den. Die garantie umfasst keinerlei hilfsleitung oder reparatur des produktes oder 

seiner teile, die in folge eines unsachgemässen gebrauchs des produktes beschädigt 

wurden.

Besondere hinweise

Vermeiden sie jede art des unsachgemäßen einsatzes. Setzen sie sich nicht auf die 

rücken-oder armlehnen, steigen sie nicht mit den füßen auf die sitzfläche, schaukeln 

sie nicht, und benutzen sie die möbel nicht als leiter. Desalto spa lehnt jegliche haf-

tung für sach oder personenschäden ab, die durch einen unsachgemässen gebrauch 

des produktes hervorgerufen werden. Die garantie umfasst keinerlei hilfsleistung oder 

reparatur des produktes oder seiner teile, die in folge eines unsachgemässen gebrau-

chs des produktes beschädigt wurden.

Umwelt-und gesundheitsschutz

Alle phasen des produktionsprozesses werden in entsprechung zu den einschlägi-

gen bestimmungen zum umweltschutz und zum gesundheitsschutz am arbeitsplatz 

ausgeführt. Alle eingesetzten materialien können meistens dem recycling zugeführt 

werden.

Français

Matériaux

Structure en tôle d’acier laqué.

Entretien

Utiliser un linge souple imbibé de savon ou de détergents neutres dilués dans del’eau, 

ou bien des produits conçus pour le nettoyage des vitres. Ne pas utiliser deproduits 

contenant de l’acétone, des diluants, de l’ammoniaque ou tout abrasifquel qu’il soit.

Advertissements

Éviter les utilisations impropres suivantes: ne pas se mettre debout sur le produitet ne 

pas l’utiliser en guise d’escabeau. Desalto spa decline toute responsabilité pour les 

dommages causés à de choses ou à personnes suite à une utilisations non-conforme 

du produit. La garantie ne comprend pas toute forme d’assistance ou de reparation 

du produit ou de ses éléments endommagés suite à une utilisation non conforme du 

produit lui-même.

Écologie

Tous les processus de production sont exécutés conformément aux normes de l’en-

vironnement en vigueur et ils protègent la santé des opérateurs. Les matériaux utilisés 

sont pour la plupart recyclables.
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Español

Materiales

Estructura de chapa de acero barnizado.

Mantenimiento

Utilizar un paño suave enjabonado con detergentes neutros diluidos con aguao pro-

ductos para limpiar cristales. Evitar el uso de productos que contenganacetona, di-

solventes y abrasivos en general.

Advertencias

Evitar los siguientes usos impropios: no ponerse de pie, no utilizar el productocomo 

escalera. Desalto spa declina toda responsabilidad por daños a personas o cosas 

derivados del uso incorrecto del producto. La garantia no comprende ningun tipo 

de asistencia o reparacion del producto, ni de parte del mismo,  en caso de daños 

causados por el uso incorrecto. 

Ecología

Todos los procesos productivos son seguidos con respecto a las vigentes normas 

y tutelan la salud del personal engarcado. Los materiales utilizados son para casi la 

totalidad reciclables.
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La presente scheda prodotto ottempera 

alle disposizioni del decreto legislativo del 

6 settembre 2005,  n° 206 denominato 

“codice del consumo“. 

Desalto declina ogni responsabilità per 

danni causati a persone o cose derivanti da 

un uso non corretto del prodotto.

The present product chart complies with 

the provisions of law 206 of september 6, 

2005 “consumers code”. 

Desalto will not take any responsability for 

damages or injuries caused by 

inappropriate use.


